DEUXIÉME colloque international 

ALIENTO 
(Analyse Linguistique, Interculturelle d’ÉNoncés sapientiels et Transmission Orient/occident Occident/orient)

(16-17-18 Novembre 2010)

« Corpus anciens et BAsES DE DONNEES »

16-17 novembre à l’Université Paul Verlaine-Campus Ile du Saulcy- Metz

18 novembre INALCO, 2, rue de Lille, (Salons) Paris

Le groupe de recherche ALIENTO organise trois journées d’étude et de discussion sur la tradition sapientielle au Moyen Âge (VIIIe-XVe siècles) dans la Péninsule ibérique, ses sources et sa postérité dans la perspective de la base de données en construction.
En mars 2009 un premier colloque international « Les énoncés sapientiels : cultures et transmissions »  a réuni des chercheurs qui collaboraient déjà au projet ou désiraient y participer. Il avait pour visée principale la présentation du contenu, des buts et des méthodes de ce projet.
A cette étape du travail, nous estimons nécessaire de confronter une nouvelle fois nos observations avec celles de l’ensemble des spécialistes des textes du corpus, d’assurer la synergie des participants par des ateliers de travail commun, d’élargir notre périmètre scientifique. 

Les conférences et communications auront cette année pour thème les sources anciennes de nos textes et leur influence entre IXe et XVe siècle. Les ateliers porteront sur la formalisation des données textuelles pour la constitution de bases de données, à partir d’exemples de BDD sur la littérature sapientielle.

Les collaborateurs d’ALIENTO sont également invités à présenter des communications sur les sources anciennes des textes qu’ils traitent. 

Les journées du 16 et du 17 novembre se dérouleront à Metz et celle du 18 se tiendra à Paris. La journée du 17 sera consacrée à des ateliers de travail, celles des 16 et 18 à des conférences. La durée des communications est de 40 minutes maximum suivies d’un quart d’heure de discussion.

Il sera demandé à chaque intervenant une participation de 20 € à verser sur le compte de l’Université Paul Verlaine-Metz
Les propositions de communication sont à adresser jusqu’au 15 juin 2010 à :

	Prof. Marie-Sol Ortola
Université Nancy2

UFR – LCE Dep. Espagnol

23 Blvd. Albert 1er 54 000 Nancy

33 (0)3 83 73 83 01

E-mail : ortola@univ-nancy2.fr
	Prof. Marie Christine Bornes-Varol

INALCO (Langues O’) – Paris

Dpt. Etudes Hébraïques

1 rue des Deux Gares 75010 Paris

33 (0)1 40 05 98 83

E-mail : varol@noos.fr


PROJET ALIENTO

Les énoncés sapientiels constituaient une part très importante des savoirs échangés dans le haut Moyen Âge et ils ont produit en Espagne une abondance de recueils, de florilèges, de proverbiers (glosés ou non) dont l’étude n’a été que partiellement systématisée. Il existe beaucoup d’éditions savantes et de monographies ou de travaux savants portant sur des aspects ponctuels dont les enseignements gagneraient à être mis en réseaux. La recherche a jusqu’à présent concentré ses travaux de synthèse sur les contes, les exempla, les textes scientifiques, les romances (Index et / ou bases de données) délaissant les unités brèves que sont les proverbes et sentences. Le projet de création de base de données ALIENTO est né de cette constatation. Cette synthèse de données qui s’appuie sur un réseau savant international doit permettre une compréhension plus précise et plus nuancée de la circulation des unités sapientielles en Europe au Moyen Âge, de leurs sources et de leur postérité. La comparaison de ces corpus sapientiels issus d’aires culturelles et de langues différentes pose des problèmes particuliers.

Il s’agit de construire une base de données textuelles, constituée de corpus sapientiels médiévaux, largement traduits et diffusés dans la Péninsule ibérique entre le VIIIe et le XVe siècle. Ces textes sont progressivement numérisés et balisés (XML) de façon à permettre la comparaison des « énoncés sapientiels brefs » qui y figurent. D’autres bases en cours d’élaboration thésaurisant les savoirs issus des éditions critiques et des recherches antérieures ou en cours lui seront reliées :

a) une base de données bibliographiques 

b) une base œuvres compilant les savoirs savants sur chaque corpus et son histoire

c) une base auteurs réunissant des notices biographiques sur les compilateurs, traducteurs, auteurs

d) une base lexicale, renvoyant aux équivalences possibles terminologiques et graphiques.

Pour en savoir plus, vous pouvez consulter notre site : www.aliento.eu 


PERSONNES A CONTACTER :
	Anne-Marie Chabrolle-Cerretini

Université Paul Verlaine-Metz

UFR LL-Dep.SDL

Ile du Saulcy-57012 Metz Cedex01

E-mail :chabrollecerretini@numericable.fr
	Marie Christine Bornes-Varol

INALCO (Langues O’) – Paris

1 rue des Deux Gares 75010 Paris

E-mail : varol@noos.fr


COMITE D’ORGANISATION : 

ACHARD BAYLE Guy, prof., Université de Metz, CELTED

CHABROLLE CERRETINI Anne-Marie, mcf/hdr, Université de Metz, CELTED 

BORNES-VAROL Marie-Christine, prof, INALCO, CERMOM (Porteur du projet ALIENTO)

FOULIGNY Mary-Nelly, mcf, Université Nancy 2, HISCANT 

GRONOFF Jean-Daniel, Ingénieur informaticien, (Porteur du projet ALIENTO)

ITZHAKI Masha, prof, INALCO, Directrice du CERMOM

LACHHAB Touria, doctorante, Université de Metz

LEGA Claire, INALCO, Centre de Recherche Belle Gabrielle

ORTOLA Marie-Sol, prof., Université Nancy 2, Directrice de ROMANIA (porteur du projet ALIENTO)
PAZZOGNA Elodie, ét. master, Nancy 2
PLUVINET Arnaud, MSH, Université de Metz
